
szett a hollandiaknak, s azon né-
; kifejezést, hogy még olyan lovak 
alig szállíttattak.
ifjú okleveles állatorvos, ki a

jót éves gazdászatot is jó sikerrel 
ilkozik. valamely nagyobb gazdá­
nosnak és felügyelő gazdatisztnek. 
li:.ést nyerhetni J. A. néven, pos- 
evéllel H. S z o b o s z 1 ó n. 
Fasarunk úgy ma mint tegnap a 

esóze^ek miatt gyér látogatásban 
fc mivel a behozatal kevés volt, a 
tények arát annál inkább fokozta 
kivált némely kelendő czikknél, — 
tereset'ek alig érték el a múlt 
[bevezetésen tiszta búza köblön- 
E.ju S—!) frt, könnyebb 6—7.60 
14.-0— 5.80 kr.. rozs 5.40—80 kr., 
K) kr.. zab 3.10—20 kr., tengeri 

ki. e.- 3.80—4.20 kr., zsák ko- 
100 kr.. 100 fel káposzta ;2, 3, 4, 
lege szerint.
er lipot helybeli kereskedő a fő- 
y választékban megkezdett női 
Rt hozott, melyek szépségéről sze- 
It alka műnk meggyőződni, 
askereskedök figyelmébe. F. év 

lise -t I Angliába 22 millió értékű 
látott, kétszer oly magas áron,
I kapható. Ez okkól, nem volna-e 
ítélt Angliába megkísérteni? 
s-pocus polka, Farbach Fülöptöl 
fáborszkv és Parsch zenemükeres- 
ra 50 kr.

ttit-VÍLKM.
— Nuv. 22. —
jelei.ti. hogy Justh József kép- 

var n ia"t Schwarzer koródájába 
a a varutak állapotáról jelentést 
kiriyumatik. Simony i János 
kér. miért kell az államadóssá- 

natair aranyban fizetni. Iuditvá- 
a iiv.csűnök ezüstben törlesztes- 

I . Kaiin.in bizonyítgatja, hogy a 
k szükséges. H el f y a határozati 
ltoija. annyival inkább, mnrt a p. 
Lttu íeiho/ott bizonyítékok Simonyi 
u.ak. Széi fejtegeti, hogy azért 
host e.óször az aranyérték, mert 
a.-io t.agyobb mint az ezüst, a 

I t;em lehet fizetni. Madarász 
. Simonyi határozati javaslatát 

p gy na eddig, mig az ezüst agio 
mint az arany, ezüstben fizet- 

legyük ezt ma is, mert kisebb az 
e s z k y helyesli a pénzügy- 

z é 1 1 magyarázza, hogy 
hitelezőknek papírpénzt, 

t. nem erez. Simonyi Ernő 
lározati javaslatot, mert a külön- 

•• frt. s takarékoskodni 
I z Fai ismétlő a pénzügymini.-z- 
Indottakat. Csanády Sándor 
IgazoUnafc. hogy a nép rovására 

?zei!:po!i*ból fizetési Köteiezett- 
L-nek. Molnár György ismétli 
laita: elmondottakat.
(Simonyi javaslatát nem fogadja 
pk táruyaiás alá VIII. Horvát­

ié. ,g izgatás! költségei 
e g e d ü s S. előadó ajánlja 
í p. ü. bizottság javaslatai. 
mii) frt összeg megszavazá­
sok nine- ellenvetése. S i- 
rdést a p. ü. bizoitsághoz ki- 
z é I 1 id'-nvereségböl kívánta 
egyszerűsíteni.

■ étül.
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henes felelős szerkesztő:
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-gins kerestetik.
b os-péresi vendéglőben egy 

ki esetleg a vámos-pércsi 
t bor- és sermérést is átve- 
Ibbá a halápi esapszék lege- 

hold szántó és kaszáló 
liirt K adó.
aik jövő 1876. január l-től
ható. Krtekezhetni Vámospér- 
egi birtokosa
„eitner Mártonnal.
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Előfizetési *rak:
Helyben es postán küldve:

Egy évre 10 frt — kr. */4 évre 2 frt 50 kr. 
-Fél évre 5 , — , idAgjsz ,
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
-Föpiaez, Yeesey-haz föíriszini 
ä szerkesztőségbe bementve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél.— Egyebütt 

a postahivatalok utján.
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

lyV/V/VAA^/A/^j-AZ A/AWAWJV^VAr.VArZVi

A debreczen-vidéki „függetlenségi párt“ kbzlbnye.
'.TARí^/

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton. ~

Szerda, november 24.

..1 Hirdetési dl|:
öthasábos petüeorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
L*beíi hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért:
Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 

30 kr. 1

,Nyilt-tére-en megjelenő közlemény öt- 
haaábos sorra 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

VAWJVA'/VA AWJVAlAíArAWAWNW/,

úgy $
ixa. é

Most lesz a jó világ!
Kedves magyar polgártársam! Ne­

ked rettenetes jó kedvednek kell lenni, 
hogy „ebben a keserves életben“ foly­
vást imádkozzál a közösügyes boldogság 
szent istenéhez, hogy tartsa meg Árpád 
hazáját a jelenlegi viszonyok közt.

Nagy boldogság vár a közösügy 
imádóira, mert hiszen az osztrákok szin­
tén azt akarják, hogy továbbra is fen- 
tartsák a mi közösügyes boldogtalansá­
gunkat.

Még nem rég volt, a midőn azzal 
„fenyegettek“ bennünket az osztrákok, 
hogy ha ők megtalálnak haragudni, — 
akkor szétbontják a közösügyes szerző­
dést. mely Magyarországot megfosztá ön­
állósági jogaitól, s az osztrák alattvaló­
jává tette nemzetünket anyagilag is, po­
litikailag is.

A szerencsétlen politikai iparlova­
gok nem váltak be szavukat.

Es most előállanak, hogy „politikai“ 
indokok követelik Magyarország meg­
semmisítését s Ausztria gyarmatává té­
telét.

Valami Helfert nevű osztrák bárót 
küldték elől a megindítandó nagy harcz- 
ban, hogy az röpirat utján kapacitálja a 
világot, hogy a magyar nemzet nem 
életre való, húzódjon e nép a sárgafe­
kete alapon nyugvó két fejű sasnak Kő- 
nigräcz által dicskoszoruzott lomha szár­
nyai alá.

A hóbortos báró nem akar mást, 
minthogy a közös ügyeket a két minisz­
terelnök a korona legfőbb tanácsában, 
továbbá a birodalom minden részét kép­
viselő kiváló és kipróbált államférfiakból 
összeállítandó államtanács és végül a 
minden oldalról megtámadott delegáczio- 
nális intézmény helyébe állítandó és bi­
zonyos években változandó birodalmi 
tanács intéz; e el.“

Ezután a sárgafekete zász- 
lóra vonatkozólag ezeket 
mondja a magyar exminisz- 
terelnököknek: „Tagadom, And- 
rássy Gy. és gr. Wenckheim Béla báró 
urak. hogy a fekete-arany (Schwarz- 
Gold) szin császártok és uratok, avagy 
az uralkodó család színe volna. Á fe­
kete-arany szin azon nagy állam színei, 
a melyhez immár ötödfél század óta tar­
toztok, jelképezi azon hatalmas fekete 
kétfejű sast arany mezőben, a melynek 
tisztán mindketten köszönhetitek, hogy 
grófi és bárói nemzetségiek még ma is 
fenáll és virágzik, a melynek honfitársai­
tok túlnyomó része köszönheti, hogy 
nem szenved a fanatikus muzulmánok 
járma alatt, mint kínozott rajáh és nem 
kénytelen a szegény herczegoviniaiak és 
bosnyákok módjára létéért küzdeni, a 
melynek végül hazátok nem eléggé kö­
szönheti, hogy kapcsolt részével együtt 
szilárdan fenáll és hogy fejedelmetek 
többi örökös tartományainak, a melyek 
miattatok századokon keresztül pénzüket 
és vérüket feláldozták, képes most szem­
beszállni. Ti urak és utódaitok a minisz­
teri székekben, ezt idézzétek vissza em­
lékezetetekbe egyszer mindenkorra, és 
ha valamely X. Y. vagy Z-féle ur elég 
szemtelen volna kérdezni tőletek, hogy 
mit jelent e fekete-sárga holmi a szép 
rendben összerakott kőhalmaz fölött, a 
melyet budai királyi palotának nevez­
nek, úgy szíveskedjetek megmagyarázni 
az illetőnek a fenforgó viszonyokat és 
egyúttal megmondani neki, hogy a hálás 
megemlékezés egykoron tapasztalt nagy 
jótéteményekre sohasem becstelenitő, a

A „DEBRECZEN“ tárczája.

HANNIBAL.
— Történeti kép. —

Dr. FEKETE LAJOSTÓL
(Folyt, és vége.)

Hannibál találékony eszének azonban még 
fényesebb bizonysága azon csel, melylyel szám­
űzetése alatt a Rómával szövetséges perga- 
mószi királyt Eumenest rászedte. — Hannibál 
ekkor Antiokhus király -seregeiiek fővezére 
voltos midőn látná, bőgj a rendelkezése ala 
adott- haderővel, a számban túlnyomó erő előtt, 
a versenyt diadallal kiállani lehetetlen, követ­
kező hadi cselt gondolja ki:

Phrigia erdőiben sok ezer mérges kígyót 
szedet össze, s ezeket üvegedényekbe zárja,

hálátlanság azonban bármily körülmé­
nyek között is meggyalázó.“

íme elég ennek közlése, hogy meg- 
utáltassék minden igaz magyar ember 
által e haszontalan törekvés.

Ez az osztrák barátság czélja. 
Menjen utána, a kinek tetszik. De 

bizony a nemes báró nemtelen czéljai- 
val szemben mi csak — öoálló, függet­
len Magyarországot akarunk.

Ezt követeljük. Jogunk van hozzá.

Czimbora.

— Az elégedetlenek. Budapest és Po­
zsony város példáját Kassa is követte s ez 
is kérvényt intéz a képviselőházhoz — a köz- 
igazgatási javaslatok ellen.

— A tót Matica — nincs többé! Nyu­
godjék békével! A magyar miniszterelnök Pau- 
liny és Sasinek kérvényére a fenti választ adta. 
Ezen urak „panaszára“ ez salamoni ítélet volt.

— A szabadelvű párt értekezlete elha­
tározta, hogy ha a költségvetés tárgyalása oly 
lassan fog tovább folyni a házban, mint ahogy 
megindult, úgy az ülések idejének 3 óráig le­
endő meghosszabbítását fogja inditványozni. (Je­
lenleg az ülések 10 órától 12-ig tartanak.)

— Önálló bank s önálló vámterület so- 
hajtoz a nemzet jobbjaival együtt Hódmezővá­
sárhely is. Kérvényt intéz ezért a képviselő- 
házhoz.

— A tegnap este több óráig tartott mi­
nisztertanács a közlekedésügyi miniszter ne­
hány törvényjavaslatával és a vámkérdéssel 
foglalkozott.

— Képviselőválasztás. Temesmegye köz­
ponti bizottsága a Tormássy Mihály ha­
lála folytán megüresedett kerületben a képvi­
selő választást f. hó 30-kára tűzte ki.

Falusi állapotok.
Elkövetkezett azon idő, a mikor Petőfi 

kérdésére: hol a boldogság mostanában? szin­
tén ő vele azt felelhetjük: barátságos meleg 
szobában. — A minek ugyan nem nagyon ör­
vendünk, hogy ily hamar beszorultunk, mivel 
dolgaink nagyon kiszorultak az idő rosszasága 
miatt. Földeink sok része vetetten, szőllönk 
fedetlen. És igy a kemenezében vigan robogó 
tűz nem igen képes derült hangulatott ébresz­
teni lelkűnkben. Az nehéz teher, a mit gond­
nak neveznek, nagyon nyomasztó, s bár ez 
idei adónkat végre valahára le is tudtuk fi­
zetni és több zaklatásnak e részben ez év 
folyamán ki nem leszünk téve, — de maradt 
azért elég baj. Most már az esős idő feláz­
tatta utainkat és ha fuvarozással tudtunk volna 
is keresni nehány forintot, ennek is vége, — 
mert ha ilyenkor megromlanak utaink, való­
sággal el vagyunk sánczolva egész tavaszig, ha 
az istenadta fagy és hó nem könyörül és egy 
kis szánul nem formálódik; mert bár fizetjük 
a nagy, megyei utváltságot, de abból nem ne­
künk csinálnak utat, és babár reánk, — vagy 
akármelyik falura életkérdés is egy, vagy más 
mellékút jó korban tartása, azért ugyan nem 
engednek a száz forintokból csak egyet is arra 
fordítani.

Tehát rekedünk itthon és minthogy épen 
nagy beteg mellett kell virasztanunk, áldjuk 
az időt is, az utat is, mert mindezek megaka­
dályoznak, hogy elnozassuk a legközelebbi vá­
rosi doktort, ki legalább megnyugtatna, vagy 
megvigasztalna betegünk állapotáról. Szomo­
rúbb dolog ám falun még betegnek is lenni, 
mint városon, — s kétségbe ejtő kivált a sze­
gényre, kinek nincs módjában drága pénzért a 
városról doktort hozatni, hogy el kell veszni 
hagyni kedveseit, a kit pedig egy orvos köny- 
nyü szerrel megmenthetett volna. Ezért van 
aztán igy vidéken az a roppant mérvű halá­
lozás, hogy némely helyen évről érre, kétsze­
resen felülhaladja a holtak száma, a szülötte­
két. És ebben a szomorú állapotban, az adók 
emelésén fáradozó kormánytól mindeddig vajmi

keveset várhattunk. Egy egy járási doktornak 
csúfolt felcser, még csak jobban elidegenítette, 
a rendes gyógyitáskereséstől különben is tar­
tózkodó népet. Mert a legtöbbrész igy okosko­
dik : ha orvosságot nem veszek, meglehet, bogy 
meggyógyulok, de ha azt veszek, bizonyosan 
meghalok.

Örömmel látjuk Tisza Kálmán uj községi 
törvény javaslatában, hogy bizonyos léiekszá- 
mot kitevő szomszéd községek: köri orvost 
tartoznak tartani, csakhogy egy kissé kevés a 
tiz ezer emberre számított egy orvos, öt ezer 
lélek is fentarthatna egyet, — illendő ren­
des díjazással a községi adóból, bizonnyal szí­
vesebben fizetnek annak az adónkra eső per- 
czenteit, mint a fináncz, és egyéb ilyféle in­
tézmények fentartására. Csak is igy volna re­
mélhető a közegészségügy javulása. De bizony 
a mostani állapotok szerint, a mint a költő 
mondja: pusztulunk, veszünk, úgy vagyonilag, 
mint szám szerint.

Azt gondolja most a városi ember, hogy 
milyen jó dolga van az egyszerű falusi lakos­
nak, disznótorozik, lakadalmozik, szomszédok 
s vigan poharozva nézi és hallgatja az őszi 
s télies viharokat.

Elmúltak azok városi polgártárs, — el­
múltak azok a jó idők, nagyon mogorva em­
berek vagyunk mi már itt falun, s ha egyszer 
valami összejövetel esik, akkor is csak panasz­
kodunk. — A czigány az ö muzsikájával éhen 
elveszhet tőlünk. — Csak az a megfakult re­
mény táplál, hogy hisszük az istent:

Megvirad még valaha 
Nem lesz mindig éjszaka 

a magyarnak.
Vándor.

Képek az iszlám életből.
H.

Mint igen jól tudjuk, Mencsikoff a törö­
kök szilárd maguktartása következtén, a men­
nyiben a muszka kívánságok elől határozottan 
kitértek, ultimátummal a hóna alatt tett utolsó 
kísérleteket, de minthogy ez is visszautasítva 
lett, még az nap leszedette az orosz palotáról 
a jelvényeket, s hajóra szállt. S már egy óra 
múlva valamelyik csintalan olasz emigráns 
keze oda pingálta nagy tiszta betűkkel a pa­
lota kapujára a következő verset: „Avete 
venuto com’ un leone, avetepartito com’ un 
cujona (jöttél mint egy oroszlán, távoztál mint 
egy tolvaj.) A mik ezután a hareztéren követ­
keztek, azokat nagyon jól tudja az olvasó. A 
harcznak Napoleon békéje vetett véget, melyet 
a Sebastopol ostrománál működő ágyuk dör­
gései alatt kötött meg. E béke szülöttje volt 
az úgynevezett Hatti humájum, mely a keresz­
tényeknek a törökökkeli egyenjogúságát akarta 
volna létrehozni és biztosítani.

A körülmények azon idők szerint átlát­
szók, tisztán felfoghatók valának. Egyik részen 
állottak az oroszok követeléseikkel, melyet 
nyíltan körvonaloztak, de titkon égő vágygyal 
kebleikben a stambuli hires kikötő, az európai 
kereskedelem kulcsa iránt. Másik részen ál­
lottak az ügyek állásának tiszta fogalmával 
biró európai hatalmak, az angolok, francziák, 
olaszok és törökök. Ausztria pedig az oláh fe­
jedelemségeket tartotta megszállva, tényleges 
beavatkozásoktól távol tartván magát.

Roppant költséget emésztett fel ez a 
hadjárat. Anglia azon idők szerint legelső 
tengeri hatalmasság, olyan hajóhaddal lépett a 
küzdelem terére, melynek golyói védelme alatt 
alig nehány órai harcz után a balaklavai 
gránit partokon, hatalmas frontokat csinálhat­
tak a száraz földi egyesült hadak. Az angol 
katonák, mintha mindegyiket édes anyja bo­
csátotta volna ki hajlékából, egyenruháján kí­
vül a hareztér éghajlatához alkalmazott külön­
leges öltönydarabokkal is el lettek látva. — 
Csákóikról a napszurás meggátlása tekinteté­
ből, fehér tafota folyt le hát középig. Esőkö­
peny — és ősz fele minden hóra gyapot ingek 
osztattak ki. A királyné gárdájából fényes lo­
vas csapat lett bemutatva, huszár egyenruhá­
ban, melyet egykor debreczeni Sáska ur sza­
bott az angol leventékre. Ezer forintos telivér 
angol paripákon, ezüst sinóros dolmányban, 
bokrétás kalpaggal fejeiben.

A balaklavai kikötőben pedig egy gőzös 
horgonyozott, melyben jó egészséges kenyér 
készült és a rudakban hozott aranyból teljes 
értékű pénz veretett az angol hadak számára. 
Krimiában az elfoglalt téreken azonnal a leg­
jobb kötitak építtettek. Később vasutat is rög­
tönöztek. A francziák, olaszok is igyekeztek

magukat fényesen mutatni be a harezok szín­
padán.

Eredménye ugyan e roppant költségű 
hadjáratnak alig lett valami. Mert a Hatti 
humájum keresztülvitelét magok a szövetséges 
hatalmak sem nagyon sürgették, mint a mely­
nek teljes végrehajtása, egyértelmű leendett 
európai Törökország felbomlásával. A muszka 
hajóhadak megsemmisítése is csak látszólagos 
volt, mert az előre látó oroszok az ellenséges 
hajók elöl jó eleve kikötőikbe futván, átfúr­
ták hajóikat s fenékre sülyesztették, miket az­
tán a béke után szépen ismét kiemeltek és ki­
javítottak.

Eredményül csak azt lehet felemlíteni, 
hogy az oroszok jó darab időre vissza lettek 
utasítva nagyravágyó eszméik végrehajtásának 
megkísérlésétől. Ezen hadjárat alatt a sultán 
hadainak csak ott nyílt tér a dicsőség templo­
mához, hol egyedül, szövetséges társak nélkül 
működhettek. Mert a kényes szövetséges ha­
dak, kisszerű féltékenykedésból, csak alantias 
szerepre kárhoztatták a török vitézeket. Szi- 
lisztriánál Musza basa hatvanezer várőrségével 
kétszázezer muszkát vert el az ostromolt vár 
alól, tökéletesen harczképtelenné tévé azt. — 
Ázsiában Kmeti (Ismail) basa az angol főpa­
rancsnok várfeladási szándokában nem egyez­
hetvén bele, Musztafa effendi (Tüköry Lajos) 
hős segédlete mellett ezer török lovaggal ki­
rontván Kaisz várából, hallatlan vakmerőséggel 
vágta magát keresztül az orosz cernirozó ha­
dakon sat.

Azóta az idők megváltoztak. A jó szelid- 
lelkü fejedelem Abdul mecsid, ki a magyar me­
nekülteket oly nemes szívvel fogadta védszár- 
nyai alá, gyomorrák által kinoztatva, megtért 
nagy őseihez, és a derék diplomaták a nagy­
szabású Omer hadvezér, Kmeti és a többi di­
csők, mind mind aluszszák az igazak álmát a 
keleti cziprusok árnyai alatt. Most úgy látszik, 
hogy Törökország ügyes, okos diplomatákban, 
pénzügyi kapacitásokban nem igen gazdag. Sul­
tán Abdul Aziz, az elhunytnak fivére, a mos­
tani török uralkodó, hódolni látszik a kor esz­
méinek, s nem is látszik egyéb hiányozni, mint 
vezérférfiak a polgári ügyek élén, arra nézve, 
hogy a tetterős fejedelem Törökországot, a kor 
kívánalma szerint, de törökös szellemben re­
formálja, átidomitsa. Sajnos, de való az, misze­
rint ma az igazhivők egyedül csak hadsere­
geikre támaszkodhatnak. Itt még a katonai hős 
szellem megőrizve van, Fegyverzete, lovai ki­
tűnők. De mai nap már a nyers erő, a kato­
nás tempvk és a hátultöltő ágyuk nem njujta- 
nak az államoknak egyedül magukra elég biz­
tosítékot a kor eszméi, az ige áttör és utat 
egyenget magának az érczen, a sziklákon ke­
resztül.

aztán seregét csatarendbe állitván, beszédet 
intéz katonáihoz, utasításul adva nekik, hogy 
csata kezdetekor tömegesen rohanjanak az el­
lenség királyának hajójára, s ki a királyt élve 
vagy halva elfogja, nagy jutalmat tűz ki a vi­
téznek; azt pedig — úgymond — hogy a ki­
rályt melyik hajón keressétek, megtudjátok 
arról, hogy én csata kezdet előtt egy hírnököt 
küldök odal

S valóban úgy is lőni csatakészen állott, 
mindkét tábor, a mikor Hannibál fehér zászló­
val, a béke jelvényeivel, egy hírnököt küld az 
ellen táborba, az összes hadsereg szemelát- 
táral

Az ellenfél azt gondolván, hogy Hannibál 
valóban béke feltételekbe akar bocsátkozni, 
hírnökét egyenesen az Eumenes király hajójá­
hoz vezeti, a király mohó kíváncsisággal bontja :: 
fel a levelet, de boszankodással eltelve dobja 1 
el azonnal magától, midőn látja, — hogy az 
üres, rajta egy betű sincs, s az ütközetet azon­
nal nagy tűzzel megkezdeti.

Hannibál katonái e jel által értesíttetvén 
arról, melyik hajón van az ellenség királya, a 
vett utasításhoz biven, rajként tolulnak arra, a 
király a dühös roham erejét ki nem állhatván, 
futásban keres menekülést, mi a csata sorsára 
döntő befolyást gyakorolt, mert eszeveszeten fu­
tott utánna hadi népe, melynek hajóira, most 
Hannibál át dobáltatja az üvegekbe zárt mér­
ges kígyókat, mi azokat teljes zavarba hozván, 
fényes diadalt arat, csekély számú seregével, 
a nagy számú ellen felett.

De ne ecseteljük tovább a száműzött 
vezér életküzdelmeit 1 hisz úgy is tudja min­
denki, minő keserves az ilyen életi csak egy 
végpontot akarunk még kiemelni záradékul, e 
nagy ember halálát!

Hannibál élete végszakában Prusíásóál, 
Bithinia királyánál tartózkodott, ki neki ven­
dégszeretete és barátsága jeléül egy kis várat 
ajándékozott, melyet számításból úgy rende­
zett be Hannibál, hogy abból szükségesetén,

— A magyar főráro*ból. A mó­
dénál herczeg temetésének részletei ő felsé­
gének Becsbe érkezése után fognak meghatá­
roztatok Tisza Kálmán miniszterelnök ezen 
minőségében tegnap hivta meg először ebédre 
minisztertársait. A vámcsempészetből kifolyó­
lag több budapesti, aradi, szegedi, temesvári s 
más nagyobb városi kereskedők köoyvei meg­
vizsgáltatván, az eddigi vizsgálatnak positiv 
eredményeként felmerült, hogy több pesti ke­
reskedőnél találtattak áruezikkek. melyekhez 
csak vámilleték csonkítása mellett juthattak, 
azok iránt magokat nem igazolhatván, tízszeres 
illetékig lesznek birságolandók. Az Ivánka párt 
tegnap gyűlést tartott a löveldében, s ott szá­
mos beszéd mondatott Ivánka mellett Schwarz 
ellen, azután 300 teritékü lakomán Ivánka is 
megjelent, hol sok áldomás mondatott. Ma este 
a löveldében ismét közgyűlés tartatik, s itt 
Ivánka a választókhoz fog szólani. A f. hó 24-re 
a királyi váriakba kitűzve volt legfőbb kihall­
gatás egyelőre elmarad. Rauscher bibornok 
betegségi állapotában javulás még most sem 
állott be. Brode Lipót budapesti ügyvéd, 
egyetlen keresetlevélért, mely 8 oldalra ter­
jed, 20,000 irtot követel; ugyanezen ügyvéd a 
keleti vasút ügyében 40000 frt perköltségre 
számított, a mit a törvényszék 10000 írtra 
szállított le. A skárlát hevesen kitört a fővá­
rosban, a budapesti gyerekmenhely egylet elhatá­
rozta a járvány tartama alatt iskolába nem 
bocsátani ápoltjait. 100 frtot felejtett egy 
alapítványi bérlő a közoktatási minisztérium 
egyik számtisztjének asztalán, mely összeget 
az országos tanítói nyugdíj és gyámalap tőké­
jének gyarapítására a közp. állampénztába he­
lyezték.

Vidék.

— A „Debreczen“ levelexéee. —

Nyíregyháza, nov. 18.
Szidoli Theodor körülbelől 60-ad magá­

val, beleszámítva müvészlovait is, mert hát 
azt is csak nekünk kell élelmeznünk. — Egy 
sem tud magyarul, pedig busz éve, hogy ma­
gyar verejtéken termelt kenyeret esznek.

8 darab chuchéber 4 db. gesztenyeárus 
egytőlegyig hü czivilizátorok, mind meg annyi 
tanára a német nyelvnek, csupán az az egy 
hibájok, hogy magyarul egy szót sem tudnak, 
hanem a hideg gesztenyét olyan finomul tud­
ják ékes német nyelven a következőleg kí­
nálni „haissze maróni ganz frisse meine Herrn I“ 
No de ez is kell ahoz, hogy a barbár magyar 
kulturnemzet legyen.

Egy muzeumos 10—12-ed magával és 
mintegy 50—60 viaszbábbal, a mely viaszbábok 
ábrázolnák — ha ugyan ábrázolnák Kossuth 
apánkat, Petőfyt, Deák Ferenczet és Rózsa 
Sándort. De ezek a német sógorok még 
nemcsak nyelvünket igyekeznek megczivilizálni, 
hanem nagyjaink — Rózsa Sándor e részben 
kivétel — alakjait is annyira eltorzítva állítják 
a hiszékeny nép elé, hogy azokra még csak 
rá sem lehet ismerni, 25 botot az ilyen pénz­
csalónak, nem pénzt és pártolást, mint a mibe 
sokhelyen részesül.

Bizony városunk közönsége is sokkal 
jobban tenné, ha a magyar színészet pártolá­
sára áldozná filléreit, mint az ilyen nemzet 
ellenes germanizatoroknak dobálja, de a ma­
gyar szinésztársulat sorra kénytelen rövid idő 
alatt odább menni pártolás hiányában, mig az 
ily élődiek meghízva és megrakodva távoznak 
városunkból.

Hjah! faijába, hozzá szoktatták államfér- 
fiaink népünket a látványossághoz már töké­
letesen.

r. 1.

R é v-K o m á r o m, nov. 20.
A negyedik században, mely a feltaláld 

sok és jelfedezések kora volt, fedeztetett fe 
Amerika, ekkor találták fel a nyomdát, pá 
iinka főzést, dohányt, sakkot. Ebben a század 
ban élt Assencurt lovag is, ki 4-ik Fridri 
mulattatására a kártyát találta fel. Bizonyosa 
nem tudta azt akkor a lovag ur, hogy talál 
máoya mily számtalan bajnak, családok el 
pusztulásának lészen szülőanyja.

_ E hó 15-én reggel egy 24 éves Karpe 
István nevű kádár mester, mert azon éjjé 
pénzét, óráját és arany gyűrűjét kártyán el 
vesztette, szüleinek szemrehányásától félve — 
nem ment haza, hanem a komáromi szigetbe 
hol golyóval vetett véget életének. Mint nőt 
len, árvát nem hagyott maga után.

Nov. 18-án. A komáromi sziget megke 
reszteltetése, a közbejött zápor eső miatt el 
maradt, és más időkre halasztatott.

Ugyanazon nap estéjén a komáromi Er 
zsébetegylet, királynénk névnapja alkalmábó 
25 szegény árva fiút és ugyan annyi leányt 
tetőtől talpig felöltöztetett. Áldás kisérje ne 
mes tettüket.

A pénz szűkéről nem is Írok, mert ez 
Debreczenben is tudják, hogy van, csak az 
nem tudjuk, hogy hol.

Kereskedőkre nincs szükségünk, mert árt 
csikkekkel elárasztva van végrehajtás utjái 
minden zug.

Az adóra is kevés gondunk lesz ezután 
mi is miként a miniszter ur, a végrehajtókri 
fogjuk bizni, hogy teremtsenek pénzt onnan, hí 
tudnak.

Vári.

Vidéki hírek. Járvány. Hajós községé­
ben az iskolák a vörheny elterjedése miatt 
bezárattak. Ügyes fiú. Czibakházán egy sze­
gény asszony 12 éves fia Magyar Ferencz, a 
czibakházi templomhoz hasonló 9 láb magas 
templomot épített, az ivezetre készített temp­
lomnak minden része ügyesen vannak össze­
állítva. A csillárok, szentek, pap, oltár, mind 
saját faragványa ; a kik ezt látták, legnagyobb 
csudálattal beszélnek róla. N.-Váradon Cséplő 
Péter az „Egyetértés társas körébeh“ pénte­
ken esti fél 9 órakor „Várad! dolgok az utolsó 
Árpádok alatt“ czimü felolvasást fog tartani. 
A n.-váradi független dalkör f. évi dec. 4-én 
a „Fekete sas“ nagy termében felterités mel­
lett zártkörű dal- és zeneestélyt rendez. N.- 
Yirad város törvényhatósági bizottsága a köz­
ségi iskolaszék tagjait november 25-én d. u.

ha t. i. az épület valamely oldalról megtámad- 
tatnék, menekülni lehessen.

Á számítás nem volt alapoélküli, mert 
tudta Hannibál, hogy mig ő él, Róma nyugton 
nem alhatik, mindig retteg, és azért őt halálra 
keresteti.

Egy napon római követség érkezik Pra. 
siáshoz, őt felszólítandó, hogy a nála tartóz­
kodó agg vezért, Rómának azonnal adja ki. A 
király habozott, de oly hatalmas birodalommal, 
minő a római, kikötni nem merészelvén, megE 
jelölte a helyet a követeknek, hol a vezért 
megtalálhatják. A római követek tehát nagy­
számú kísérettel szonnal a helyre siettek, h^I 
Hannibal tartózkodott s azt minden oldalról 
óvatosan körül kerítik.

Bent a kastélyban pedig, annak egyik- 
szobájában az agg félszemére megvilágtalano- 
dott vezér, kedvencz udvarnokával, a veszélyt 
nem is sejtve, olvastatott fel magának, a gö 
rög Írók munkáiból, midőn a kívülről hallott 
zajra egyik hü szolgája figyelelmessé tétetvén,

zavarodva viszi meg a hírt urának, — hogy a 
kastélyt nagyszámú fegyveres nép vette körül. 
Hannibál rendületlen kebellel vette e hirt, s 
parancsolja szolgáinak, néznék meg, ha minden 
kijárás el volna-e foglalva? mit i= midőn meg­
vittek volna szolgái a vezérnek, hogy a menekülés 
lehetetlen, nehogy ellenei kezébe kerüljön, mér­
get vett be, melyet mindenkor magával szó­
kéit hordozni. „Szabadítsuk meg Rómát — igy 
szólott — a nagy gondtól, minthogy egy gyű­
lölt öreg halála annyira szivén fekszik. Róma 
diadala egy gyámoltalan öreg felett, gyalázatot 
hozand reá az utóvilág előtt. Ezeket mondva, 
Jérfiasan kiadá nemes lelkét, s a római köve­
tek már csak halvány hullát találtak ! ... és 
A történelem, mely Ítéletet mond a múltak 
felett, becstelennek bélyegezte ez eljárást s 
jnp századok múlva is helyben hagyjuk ez 
Ítéletet 1 . . .
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3 órakor a városházánál tartandó alakuló 
gyűlésre hívja meg Ritoók Zsigmond iskola­
szék! tag. A „biharmegyei orvos gyógyszerész 
és természettudományegylet“ f. évi deczember 
1-én saját helyiségében d. u. 5 órakor szak­
ülést tart, melyre a tagok meghivatnak. A n.- 
váradi dalárda f. hó 27-én a „Fekete sasban“ 
dalestélvt rendez. Hevesmegye Báthor köz­
ségében" egy adóhátralékosnak szénáját lefog­
lalták, s miután ott el nem árverezhették, 
Egerbe száll!tá, a szekeres bére 14 írt volt, 
a szénáért kaptak 17 irtot, miután a szekér 
bér kifizettetett, a végrehajtási költség pedig 
7 frtot tett, tehát a hiányzó 4 frt végrehaj­
tási költség az adóköteles terhére íratott.

A magyar tud. akadémia.
Budapest, nov. 22.

(H.) A II-dik osztály ülése Horváth Mi­
hály elnök által megnyittatván, Nagy Iván szék­
foglaló értekezést olvas fel, mely megéljenez- 
tetik. Keleti Károly „Visszatekintés nemzet 
gazdasáeunk egy negyedszázadára“ czim alatt 
értekezik. A közelmúlt közgazdasági tekintetben 
4 korszakra osztható : 1848 előtti, 48-tól 1867- 
kig, 1873-ig, s ettől máig. Mindenik korsza­
kot igen érdekesen és behatóan jellemzi 
nemzetgazdaságtanilag. Elmondja, hogy ugv az 
állam, mint a társadalom beteg, ennek oka, 
hogy a naturális gazdálkodásokból minden át­
menet nélkül ugrottunk a pénz és hitel gaz­
daság rendszerébe hitelintézet nélkül. Az ab­
solut kormány a feudális államból egyszerre 
modern államot alkotott nálunk. Az osztrák 
törvénykezés többet javított álla­
potainkon, — mint a mennyit rósz törvényke­
zésünk 67 óta ronthatott a népnevelés terén. 
Kiemeli, hogy 67 óta az ipar előmozdítására 
alig költöttünk 2 milliót, hogy a gazdászati 
tanodák üresek. Értekező anyagi érdekeink leg­
lényegesebb kérdéseiről szól, jelzi — akadé­
miai szempontból a főbajokat és azok okait. 
Az értekezés élénken megéljeneztetik, és az 
ülés véget ér.

Őszi es t é k r e.
(Géressy Kálmán előadása a magyar irodalom 

és miveltségtörténetből a XIX. században.)
Újabb történelmünkben nagy szerepet 

játszik a passiv ellenállás vagyis a vis inertiae. 
II. József császárnak a nyelv és nemzetiség 
ügyében elnyomó intézkedései ellenében a nem­
zet a passiv ellenállás fegyveréhez nyúlt, vá­
rni nt Ferencz király alatt is 1818—19—20 és 
23-ban is, mely években a nemzet a nvilt for­
radalmat kikerülvén, mindig úgy viselte magát, 
hogy az alkotmány is megmaradjon, s a király 
iránti lojalitás se csorbuljon. Ezen fegyver­
rel élt a legutóbbi szabadságharcz elnyomása 
után is.

Azon kérdésre, hogy a passiv ellenállás 
alkalmazható-e mindenütt és minden esetben, 
— a történelem tanúsága szerint nemmel kell 
felelnünk. Mig a magyar nemzetre nézve hasz­
nos fegyvernek bizonyult az be, addig Lengyel- 
ország újabb története a legszomorubb példá­
ját mutatja annak, hogy a vis inertiae idősze­
rűtlen vagy tulságig való alkalmazása mily ka­
rc köv kézi: nyékét vonhat maga után. En­
nek tmnjdoiiiiható, hogy a lengyel nemzet élet­
ereje lassankint aláásatott, teljesen inegsemmi- 
sittetett: a lengyelek ugyan is megvetették a 
kormánynak minden, még a legszabadelvübb 
intézkedéseit is, hivatalt nem vállaltak, minek 
természetes következménye lett. hogy a hiva­
talok lassankint teljesen idegenekkel töltetvén 
be. a nemzet jogaitól megfosztatott.

Az 1825-ki országgyűlést megelőző évek 
eseményeiből előre lehetett következtetni, hogy 
minő lesz annak többsége. A legközelebbi ese­
mények folytán a megyék ellenzéki szelleműek 
lévén, látni lehetett, hogy az 
küldött képviselőik is ellenzékiek lesznek.

Altalánvéve ez országgyűlést az úgyne­
vezett sérelmi politika jellemzi. Minden megye 
utasításul adta követeinek, hogy a sérelmek 
orvoslását sürgessék, s az alkotmány — mint 
az utasítások kifejezték — uj bástyákkal vé­
tessék körül. A reformokról azonban szó sem 
volt. bár az akkori körülmények között az al­
kotmány megvédése mellett a fősulyt az ikra 
kellett volna fektetni.

Az 1790—91-ki országgyűlés sokkal 
előbb haladt reformtörekvések tekintetében, 
m;:.t az, habár azoknak a közbejött esemé­
nyek miatt eredményük nem lehetett. Ez or­
szággyűlésen a főczél az volt, hogy az alkot­
mány oly bástyákkal vétessék körül, melyek 
ehetetlenné tegyenek a kormány részéről jövő

minden olyan támadást, minőket az a legkö­
zelebb múltban intézett a megyék ellen.

A kormány maga tevén meg az első lé­
zést a békülésre az országgyűlés összehívása 
által, a másodikat is neki kelle megtenni. S 
e czélból a trónbeszéd oly szellemben szer- 
kesztetett, mely igen kedvező hangulatot kel­
tett a rendek között.

Az 1825-ki országgyűlésnek tulajdonké 
peni és oly vezére nem volt, mint a későbbi 
eknek, hanem többen olyanok vitték a vezér­
szerepet, kik az utóbbi éveknek az alkotmá­
nyérti küzdelmeikben leginkább kitűntek. 
Legkitűnőbb volt felsőbüki Nagy Pál, Sopronv- 
megye egyhangúlag megválasztott követe, ő 
valamint 1807-ben, úgy most is sürgette a 
nemzetiségi kérdés megoldását, állitván, mikép 
a nemzetiség kérdése előbb való az alkot- 

i mányénál is.
Ez országgyűlésen látjuk feltűnni a po­

litical és irodalmi történet közti összefüggést, 
s azon buzgó, hazafias törekvéseknek eredmé­
nyét, melyeket nehány lelkes s a magyar 
irodalom ügyét szivén viselő hazafi kifejtett. 
Nevezetesen majdnem minden vármegye utasí­
totta követeit, hogy a magyar nyelv érdeké­
ben tegyenek meg mindent, hogy az mind a 
közigazgatásban, mind az oktatásban legalább 
bizonyos mértékig hivatalos és illetőleg tan­
nyelvvé tétessék. Ennek létesülése azonban 
sok akadályba ütközött, a mennyiben még a 
protestáns iskolák sem igen voltak hajlandók 
a latin nyelvet kiküszöbölni oly hirtelen a he­
lyébe a magyart fogadni el tannyelvül. Fontos 
azonban azért, mert ez volt az első és a nem­
zet nagy többsége részéről nyilatkozó erélyes 
fellépés a magyar nyelv érdekében.

Az alsó tábla egyik ülésén 1826. novem­
ber 4-én, midőn a nyelv ügyéről, és pedig egy 
uyelvmivelö társulat megalakításáról volt szó, 
Felsöbüki Nagy Pál egy szép beszédben fejtette 
ki azon nézetét, mely szerint illő, sót szüksé­
ges volna országos pártolás alá venni a nyelv 
ügyét. Mindenki meg volt erről győződve, de 
senki sem tudta, hogy hol vegyék a czél meg­
valósításához szükszges összegeket. jEkkor tör­
tént, hogy Nagy Pál háta megett feláll Szé­
chenyi István, akkor huszártiszt, s igy szól: 
Nekem itt nincs szavam, az alsó tábla tagja 

nem vagyok, de birtokos vagyok, s ba feláll 
oly intézet, mely a magyar nyelvet kifejti, mely 
avval segíti honosainknak magyar neveltetését: 
jószágaimnak egy évi jövedelmét feláldozom.“ 
Évi jövedelme saját bevallása szerint 60,000 
forintot tett. S midőn kérd ék tőle: „Hogyan 
fog egy évig élni? „Eltartanak barátim“ — fe­
leié. —

Széchenyi nagylelkű és hazafias ajánlatá­
val vége lett a további okoskodások és tervez- 
getéseknek. Példáját követve az országnagyok, 
egy óra alatt mintegy 250 ezer forint ajánl ta- 
tott fel az akadémia jarára, s ezzel vége lett 
azon majdnem félszázados tapogatódzás,-halá- 
lozás-és közönynek, melylyel a nemzet nagy 
többsége a mindig csak tervezett, de mindéd- 
nem létesített vudós társaság iránt viseltetett.

Ugyanekkor az akadémia s az arra tett 
ajánlatok törvénybe iktattattak.

A magyar nyelvmivelő társaság eszméjé­
nek megvalósulására majdnem félszázad kellett. 
Legelőször Bessenyei György, a Mária Theré- 
zia alatt alapított nemes testörség egyik tagja, 
ki irodalmunk történetében mint az úgyne­
vezett franczia iskola egyik legkiválóbb képvi­
selője ismeretes, sürgette több munkájában 
egy magyar tudós társaság felállítását. Utánna 
— Révay Miklós vette kezébe ez ügyet az 
1790-ki országgyűlés s nemzeti felzúdulás al­
kalmával, mindőn erre nézve is a legjobbat 
lehetett várni. Meg is tett részéről mindent, ne­
vezetesen Budán úgy a rendek mint a főren­
dek közül számosokat megnyert az ügynek, 
melyet az országgyűlés is magáévá tett, ki- 
küldvén a több: reform javaslatok készítésével 
megbízott küldöttségek között olyat is, mely­
nek feladata a nyelvügye megvitatása és kü­
lönösen egy nyelvművelő társaság mikénti 
felállítása módozatainak megálapitása volt. — 
Azonban, miként többször említve volt, az 
összes bizottságok működése a levéltárban por­
iad: el. Oka ennek azon. a nemzet részrőli 
visszaélés volt, mely 1795-től kezdve beállt s 
évtizedekig tartott; lefolytak erre a körülmé­
nyek is, amennyiben a francz a háborúk be­
következtével az 1812-ig tartott országgyűlé­
seknek nem volt más teendőjök, mint a kor­
mány által kért subudiumok megszavazása 
1812-től pedig 1825-ig nem tartattak ország­
gyűlések. Csak Széchenyinek páratlan áldozat- 
készsége valósította meg ez eszmét, a csak­
nem félszázadig tartó sikereden törekvések és 
kísérletek után.

Külföld.
Németország. Bismark herczeg Berlinbe 

érkezett. Bismark jelenlétét nemcsak a bun- 
tetótörvényjavaslat teszi szükségessé, hanem 
Gorcsakoffal — a ki szinte Berlinbe varatik 
— értekezése leend a keleti ügyről. ■— A po- 
rósz kormány nem akarja, hogy a sajtóperek 
eskütszékileg tárgy altassanak, mig a liberáli­
sok és centrum annak más utón való intézé­
sébe nem egyeznek.

Keleti ügyek. A „Pol. Corr.* megerősíti, 
hogy Chrisztics volt szerb miniszter, mint Mi­
lán speczialis követe Cettinjébe érkezett. Kül- 
detésének nem volna más czélja, mint egy véd- 
és daczszövetség megkötése Szerbia és Monte­
negro között. — Chrisztics kész szerződési 
okmányt vitt magával. E szerződés meghatá­
rozza, hegy egy esetleges háború alkalmával 
mennyi subsidiumot fizessen Serbia Monteneg­
rónak, hány katonát állítson ki mindkét fe­
jedelemség, mikor kezdődjék meg az actió, s 
hogyan ősztassék fel a meghódítandó terület, 
Bosznia Szerbiáé lesz, Herczegovina Monte­
negróé.

Türökország. A török pénzügyi zavaro­
kat bizonyítja azon tény, hogy a külügyi hiva­
tal alkalmazottai már 8 hó óta nem kapnak 
fizetést, hogy a hadseregnek már 2 hó óta nem 
adatott zsold. I g n a t i v biztosító a sül tant, 
hogy Szerbia semleges fog maradni. Hírlik, 
hogy Mithad basa Bosznia és Herczegovina 
kormányzójává neveztetett.

Színésze
— d—f. Kedden, nov. 23-án adatott: „Az 

egyetlen leány“ lengyel vígjáték, irta gr. 
Fredro Sándor.

E kitűnő színdarabot ismeri a közönség, 
Fredró müveinek ez a legjobbika. A szerepek 
igen jól voltak kiosztva, Takács kifogástalanul 
adta Szumbalinszkyt, mintha csak Zöldyt lát­
tuk volna magunk előtt. Ratatinszkyt, a lár­
más vöt Tímár személyesité sok humorral. Si- 
posné, Rótt Mari és Gyöngyösi Etel, mindan­
nyian az egyetlen leányokat meglehetős eleven­
séggel játszók. Abonyi és ;Szeles határozottan 
jók voltak. Meg kell említenünk Kisst, ki az 
öreg Boldizsár szolgát oly természetes alakí­
tással állitá elénk, hogy a közönség gyakran 
megtapsolta. Az előadás összevágó volt.

E vígjátékot követte: „Chonfleuri 
u r otthon lesz“ vig Operette 1 felvonás­
ban, melynek zenéje igen kellemes, s melyet 
még kellemesebbé tett Gerecsné kedves éneke. 
Szép, Tímár és Németh mulatságos, nevettető 
alakok voltak, s a zenekar dicséretreméltó 
működése az előadás előnyére vált. Egy szó­
val a mai estét a két igen jól összeválasz­
tott darabka nagyon élvezetessé tette.

ÚJDONSÁGOK.
* Azon előfizetőinket, a kik még elő­

fizetéseikkel hátrányban vannak, tiszte­
lettel felhívjuk, hogy előfizetési dijunkat 
minél előbb beküldeni s az által kiadói 
gondunk terhét könnyíteni méltóztas- 
sanak.

* A debreczeni honvédegylet a délutáni 
órákban gyűlést tartott, melynek főtárgya a 
legközelebb Budapesten megtartandó orszá­
gos központi honvédgyülésre 
küldendő képviselők megválasztatása volt.

* Több színházlátogató nyilatkozatot 
külde be hozzánk, melyben lapunkban is ki­
fejezni óhajtják elismerésüket a színtársulat 
derék igazgatója irányában, hogy a színházi 
műsort oly változatossá, oly élénkké teszi, 
minőre évek óta nem emlékezik a közönség. 
Ebből kifolyólag mi is felhívjuk városunk t. 
közönségét, hogy a tömegesebb pártolással 
lehetővé tegyék és megkönnyítsék a színtársu­
latnak helyzetét.

* Áthelyezések. Újhelyi András szatmár­
németi tvszéki biró a debreczeni kir. tvszékhez 
és viszont Piróth Károly debreczeni kir. tvszéki 
biró a szatmár-németi tvszékhez áthelyeztettek.

* Krecsányi Sarolta asszonyhoz lesz 
nemsokára szerencsénk, ki színházunkban le­
endő vendégszereplés végett legközelebb váro­
sunkba érkezik.

* A honvédellenőrzési pótszemle ma tar­
tatott meg a vágóhídi, laktanyának használt 
helyiségben. Sokan jelentek meg. Zavar nélkül 
ment végbe.

* Színtársulatunkról egy ösmertető czikk- 
sorozatnak közlését Ígéri a „Nagyvárad“ ..leg­
utóbbi száma. Az ösmertető czikket Rádl Ödön

fogja írni, figyelemmel fogjuk kisérni, mert ki­
váncsiak vagvunk arra, hogy egy ujonan szer­
vezett színtársulat és annak hevesbe osmert 
nevű tagjai a valósághoz, a viszonyok és kö­
rülményekhez hiven lesznek-e ösmertetve ?

* Müller Lajos ösmert táncztanár gyer­
mekjelmezbálját nem a színházban fogja tar­
tani, mint általunk is több ízben említve volt, 
hanem a „Fehérló“ vendéglő nagytermében.

* Az ácsi erdőben, a mint ottani tudó­
sítónk Írja, két erdőkerülő és egy vadász ösz- 
szetalálkoztak. A két kerülő előtt feltűnt a 
vadász, ki igen félénken látszott botorkálni az 
erdő sűrűjében. A gyanú nőttön nőtt a kerü­
lőkben, s reá kiáltottak a vadászra, hogy áll­
jon meg. De a vadász megállás helyett futásra 
vette a dolgot, utána a kerülők, s az üldözés közben 
kifáradt vadász, az erdő szélén létező nagy tere­
bélyes vadkörtefára hirtelen felmászott, s annak 
egyik kiálló ágán megpihent. „Hej! lépen vagy 
szép madár“ mondó az egyik kerülő, gyere le 
csak a fáról, s ne várd be, hogy lerántsalak. 
De a menekült szótlan maradt a fán, se le 
nem jött, se nem válaszolt, hanem szép csen­
desen elővette vadásztáskáját, kulacsát, s el­
kezdett kényelmesen reggelizni. Ez már sokkal 
több volt mint mennyit egy erdőkerülő meg­
írhatott volna. Ez okból felmászott nagy ke­
serűsen üldözöttje után a fára. A mindig 
feljebb vonuló vadászt követte üldözője, mig 
aztán egyszer lábát sikerült átfognia. Hej I erre 
meg arra, csakhogy egyszer megfogtalak, fe­
leljünk csak, hol van a vadászati jegyünk ? 
— A vadásztáskájába nyúlt és ki- 
vévén vadászjegyét, szépen átnyújtotta 
a kerülőnek: Mi! hát önnek vadászjegye van 1 ? 
tehát miért futott előlünk ? Furcsa, mondtam 
én, hogy fussanak utánam ? Tehát miért má­
szott a fára, feleljen? Csak azért, mert az ne­
kem kedvencz és megszokott reggeliző helyem, 
önöket pedig nem hívtam fel, hogy 
valem. Hát miért nem szólt elébb, hogy van 
vadászati jegye. Nem szoktam addig felelni, 
mig nem kérdeztetem. Azt gondoltam, bogy 
csak gyakorolni akarják magokat a futásban, 
a fára pedig magánszenvedélyből másztam fel. 
No — szólt a kerülő lemászás közben a fá­
ról — még igy nem főztek le mostanában. 
Hej 1 ha nem lett volna engedélye!

* A városi tanács a következő értesítést 
adta ki. A n. méltóságú m. kir. fóldmivelés, 
ipar és kereskedelmi minisztériumtól vett ér­
tesítés szerint, a szőllőket végpusztulással fe­
nyegető „Phylloxera“ kártékony rovar, _ már 
Magyarországon Páncsova város határán is 
nagy mérvben mutatkozván: miután ezen kár­
tékony rovarnak ültetés végett meáshelyről ho-

izott szőllővesszőkkel, városunk szőllőtelepeibe 
behurczoltatás, avagy kiültetése is nem lehe­
tetlen, hogy nagyterjedelmü szőllőskerteink, a 
végpusztulás bekövetkezhető veszélyétől megó- 
vassanak, az összes szőllőbirtokosság figyel­
meztetik, hogy úgy saját, mint mások szőllőjét, 
úgy most, mint jövőre fiigyelemmel kisérvén, 
ha bárminemű szőllőbetegségnek legkisebb 
nyoma is tapasztalható lenne: arról a további 
teendők eszközlésére megbízott kapitányi hi­
vatal mezőrendőri osztályát haladék nélkül ér­
tesíteni saját érdekében is álló polgári köte­
lességének ismerje; egyszersmind Páncsova vá­
ros körül zárolt területéről akár gyökeres, a- 
kár sima szőllővesszőknek vagy más szőllőter- 
ményeknek bármi utón vétele és hozatásától, 
a fennálló rendszabályokban foglalt szigora 
büntetés terhe alatt őrizkedjék s a netalán 
szükséglendő szőllővesszők beszerzését, vagy a 
tulajdon natárbeli, vagy azon szellőkből eszkö­
zölje, melyek a kormány részéről hirlapilag 
Phyloxeramenteseknek lesznek kijelelve. Deb- 
reczen 1875. Október 27-én.

* Húsárak. A helybeli mészárosok által 
megállapított s a kapitányi hivatalhoz bejelen­
tett szarvasmarhahus fontonkénti ára 1875. évi 
november 24-től deczember 1-ig következendő: 
Faragj Jánosnál telekiu. 23 kr, Rácz Józsefnél 
és Rácz Jánosnál rózsatéren 21 kr, továbbá 
Balog Istvánnál csapóu. Rácz Györgynél várad, 
sas, csapó, czeglédu. Balsay Gábornál hatvan 
és csapóu. 20 kr. A mészáros ipartársulatnál 
hatranu. 19 kr, a többi helyen 22 kr. Deb- 
reczen, 1875. nov. 24-én. Debreczen város ka­
pitányi hivatala.

* Két rablót fogott el Szatmármegyé- 
ben Sz.-Miklóson az elöljáróság. Egyik Mik­
lós Gyula Szatmárhegyről, a másik Sámsomba 
való. Mindkettő szökött huszár. Rablógyilkos­
ságot is követtek el. A gazemberek N.-Károly- 
ban vannak. Állítólag — vallomásaik szerint — 
még hat pajtásuk van szabadon. Egy puskát, 
3 pisztolyt s egy nagy kést találtak nálok.

* Vásáriról hivatal árjegyzéke. Deb=
reczen, 1875. évi november hó 23-án. —
1 mérő búza 3.20—4.50 krajezár, 1 mérő 
kétszeres 2.80—3.00 krajezár, 1 mérő rozs 
2.70—2.90 krajezár, 1 mérő árpa 1.55— 
1.70 kr, 1 m. zab 1.80—1.80 kr, 1 m. ten­

geri uj 1.60—1.70 kr, 1 m. köles 1.80—2.00 kr, 
1 m. kása 3.75 kr, 1 zsák burgonya 1 frt, 
1 mázsa szalonna 35, 36, 37 frt, 1 mázsa háj 
38, 38%. 39 frt.

* Féktelen zajjal kisert verekedésnek volt 
színhelye az Európa kávébaz előtti tér tegnap 
éjjel fél 11 órakor; nyolezan lehettek a parasz­
tok s ugyancsak eldöngették egymást, nem kí­
mélvén a jó puha sárt sem, melybe egyenként 
leterhelték egymást.

* Tegnapi lapunkban Frou-Frou drámáról 
hozott bírálatba több értelemzavaró sajtóhiba 
csúszott be; és pedig a 27-ik sorban felülről 
ezen pont; „e hir a nőt,“ igy olvasandó: “e 
hir lesújtja anőt.“ Alább ismét Gil- 
bertur helyett: „G i 1 b e r t i n“ olvasandó. 
Továbbá alulról a 10-ik sorban „hatást idéztek 
elő“ helyett helyesen: „hatást idézünk elő,“ 
— végre a 7-ik sorban alulról „a szerelméről 
lemondó nővért“ olvasandó.

* Beküldetett szerkesztőségünkhöz: E s- 
k ü 1 ő. Költői beszély, három énekben; irta 
Bonvhay József. A csinosan kiállított füzetkét 
a városi nyomda adta ki. Ara 30 kr.

* Változékony mostanában időjárásunk, 
ma reggel apró hópelyhek kezdettek huila- 
dozni, melyek nemsokára fehér lepellel borí­
tották be a házak tetőit; délutánra azonban 
kisütött a nap, s ennek meleg sugarai elosz­
latták a télies képet.

obszAcgyClés.

— Nov. 23. —
Mihajlovics a horvát határőrvidéki 

részek bekeblezését sürgeti. Tisza az előbb 
elmondottakat elfogadja elvileg. — A p. ü. 
miniszter indítványa a pénzügyi bizottsághoz 

tartsanak] utasittatik. Az előirányzat, valamint Fiume és 
az állami számvevőszék költségvetése is elfo­
gadtató. — K á 11 a y a minisztériumok le­
szállítását hangsúlyozza. Irányi a minisz­
terelnök fizetését 20 ezer írtra kívánja leszál­
litatni. Akkor, midőn a nép nagy része betevő 
falatkenyerét alig tudja megszerezni, köteles­
ségünkkel, sőt az illemmel sem egyeztethető 
meg, hogy a kormányelnök a képviselőknek 
duslakomákat adjon. Indítványozza az államhi- 
vatalnokoknak 1000 írton felül eső fizetéseit 
redukálni. — Tisza a tisztviselők fizetését 
nem tartja nagynak. — A központi igazgatási 
rendszer megváltoztatása czéljából még sok 
törvényt kell hozni. Csernatony Irányi 
ellen szól, nem kívánja a hivatalnokok számát 
apasztani. H e d r y a Kállai által elmondotta­
kat pártolja. S i m o n y i Ernő rendelkezési a- 
lapot sokalja, e szerint a 200,000 frt. törlését 
javasolja. Tisza a megszavazást kéri. — 
P a p p Gy. nem szavazza meg. T o m c s á- 
n y i L. megszavazza. Kapp 50,000 fitra 
kívánja leszállittatni. Hegedűs előadó nem 
tartja az összeget nagynak. Szontagh P. 
megszavazza.

x. Kaufmann és Simon hamburgi bank 
és váltóüzlet tulajdonosoknak mai számunkban 
közlött nagy nyereményjátékróli hirdetésére 
felhívjuk olvasóink figyelmét. Ez eredeti sors­
jegyekről szól, mely gazdagon beosztott főnye­
reményei miatt nagy részvétnek örvend, azért 
is, mert az állam által biztosítva van, a fent- 
nevezett ház szilárd üzlete pedig, a nyeremé­
nyek szétküldéséről ismeretes.

A spanyol szinirodalom klasszikus vig- 
játéka a szöveghnz irt zene és dalokkal.

Debreczeni # színház.
IH. Bérlet. 12. sz.

Csütörtök, 1875. nov. 25-én.

adatik:

KÖZŰNYNY
Vígjáték dalokkal 3 felv. Irta Moretó. Zenéjét 
szerzetté Nikolics S. Spanyolból fordította 
Győri Vilmos. — A második felvonás kert- 

díszletét festette a színház festője.

Kezdete 7 órakor, rége fél tO-kor.

Ideiglenes felelős szerkesztő:
TISZAI DANIEL

HIRDETÉSEK.

Minden állat-betegséget
85 Áüi tapasztaló* szerint gyorsan, olcsón és alaposan gyógfiI

BARTH FÜLOP,
volt es. te. Kerületi állatorvos és szabadalom-tulajdonos>

Bécsien, Stadt, fiisellastrasse 4.
Rendelkezési Idő 10-19 én 8—4 óra közt: levél vagy tfcrirsU «to* to, 

éi gyógyszerekről is gondoskodva less.

Epe-keverék,

Titkos betegségek

bőrbajok
epe, epelolyás, epe-dinkel, békaepe ellen lólábakon, üvegm- 

j ként 2 írt 60 kr.
Ih»Ad Vasiam nyilaláa, csontbántalmak, nyúlszőr, úgyszintén régi esőn* 
Ll OS KenOCS. kinövések ellen, egy tégely 2 frt.
I A_<Al«OfÍÁb vádi-, csípő és kereszt bénaság, csúx, intégnlÉB, továbbá SELO-IOlyaaeK, izmok ficzamodárei, megrántásai, daganatai, merevségei ée

trróngetséeei ellen: üvegenként 1 frt 40 kr.
«AtmiiAntn “bek, daganatok, túr-, csüdsömőr, nyír-, bélrothadás ée talp. 
aorpnem. Vér-folt ellen; Üvegenként 1 frt 90 kr.
Patkó-kenocs, <» «rév.? p«*0 «um-, 1 «*>»,.

lo™t 4« «rösnödöHök önig,- é. pérolgétiel* Mlgdni 
aari pur, (Kolik), riSHnrtcttfc l*ii»Énjnflta,4»4«r ■

teheneknél . tej ki nem tóié «&ö; VJ «KJ ««”*« 80 “b
Mrrinzteté. é. kttté», rüh. érdemig, plkkti,, mt, fl»Mtyateaocs, .««urnáé», w.n«,k™a 4.5#».

nái, üvegenként 1 frt. . , ,

Kutyapor,
Bizonyítványok, eüsmero iratok és kőesönölsvetok az elősorolt gyógyszerek Jdm

mmmmm aragawga

“Iú£1*
® a ► C 2*q

gyógy illatnak RICORD párizsi egyetemi 
tanár egyedül biztos gyógymódja 

szerint,

és azoknak tövei fájdalom nélkül 
kihúzatnak.

hatásáról n (Bé.., KirrntnerrlES, 61*llMtneie 4.)
vés megtekintésül készen Nyilvánosságra hoznám szokat, na nem zamvuzmoly SSaThogy még a leggyakorlottabb alva* * attg otvartmtná dMlto| 
fi«** és a m Albrecht főherezeg-tábomagy őee-k. fensége júsvácicaTgaáúsáqi. gr. 
Rwtsrfaázy Andor, gr. Jtnkovitz, gr. Zichy, gr.Apponyi, gr. Cigala, gr.Dsym,<toao-

® Coö«üte,gr. Podstatzky, lovag Appiaai, se. k. tábornok, értőbb . 
!»™STk£ö* é. ««kért« öttltélM UW.W-4. kUMMn I«

„ágrtioti tun*!” Barth JP,

Dr. Weisz Gyula.
gy. orvos által.

Lakik: Miklósntcza Mózes Lajos- 
féle ház 2079. sz.

281 36—36

as«»a « go
eo ej^j o; c M
£ „’5 = 5

aaaaaaaaaa . g
eeooooooo = 5 “ 
OOOqoOOOo— ö-°.=.o o*S®SJ0«0»?w a

a
* -S3 §2 I 

1 §•“ 
g = :■£ „-2Í

2 3.5
~i o Jd e “5 *2 ® c? ^3 ^cg 5 Ä

T3 g a
S|

.2 'S•fi ?o -
$n os ® ii:*! -*3 « ja o 2 «a

2 ecRKceccc 2 31

.life

1

-■ V* Oí <N t*.CCCOMOOO - »-«CbOD

á § a 

" " ! e, = 73
o

sJUf

ilaaaaaBBBaij
S;S *Soa
3 °3g~|S s
'3‘3tsÍB

s.gs*!®s
1 ='S-5‘Sy5

5\* 2 -g C g 
IS s tu ti 5 o

3 te ® ® 5'
— a w lg o ö ^
IsISSgSSSSgs §

a S- Jfs

•a = 5"«5
lő S*

® § >v3

j5o«"5
® a ®*e -TO 

—
— = a S 5 - 
al 32

02 =
■!

I

c’ií iSl
£5.2 ‘

ül

5 § e
_ ao a 

^ * o g *=>

“ea“
=-3

^3 >"E?<y ó 

»JdS a
4S

av »ecCCRcee c Jä SS1':
60 Úti p

Ö 60S S 2 ? 'S® ° 5 »OB

SSä^§2 
< 5 3 < Z. -

: =3 gil'5 = bd
“52 ÜL-

; a* N
B S 3 5 *1

a!?« a

s
q-|4s ÍJHl fi ti £:o-ö 5 

© ®o cS
S S’© ají 

o Ö

Debrecen, nyomatott a részvény társ. könyvnyomdájában. 1875.
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